



	Passion Sunday

Reading I: Isaiah 50:4-7 II: Philipians 2:6-11
	Chúa Nhật Thương Khó

Bài Đọc I: Isaiah 50:4-7 II: Philipians 2:6-11

	Gospel
Mark 14:1-15:47
By the sheer length of the Passion narrative, we only look at significant moments. 
	Phúc Âm

Máccô 14:1-15:47
Vì bài Phúc Âm hôm nay khá dài, chỉ xin đề cập một số điểm nổi bật. 

	Interesting Details 
· The anointing points to Jesus as the anointed one, the Messiah. Anointing for burial is not her intent; that is how Jesus chose.
· While the chief priests are afraid to arrest Jesus, one of the twelve offers to deliver him for a small sum of money thereby changing their fear into jubilant anticipation.
· Jesus' prediction in (v.27) using an Old Testament quotation becomes reality in (v.50).

· Jesus looks beyond his death and promises that the scattered flock will be gathered again. "I will go before" may be taken as "I will lead you".
· Judas is not the only failure, "all" will fail in their measure:

- 14:23 They "all" drank from the cup
- 14:27 You will "all" fall away
- 14:31 they "all" protested
- 14:50 and they "all" ran away 
· Peter's denials gradually become more serious and complete:
· At first, he pretends innocence.
· Then, he denies that he is a follower of Jesus.
· Finally, he curses and swears the he does not even know Jesus. 

· Jesus' mission starts with an encounter with the tempter (1:12) and ends with a final and decisive temptation: to eliminate suffering from his messianic way.
· Jesus refuses to take the drugged wine as a means to lessen the torment in order to fully drink the "cup" of suffering.
· Jesus dies in the midst of two sinners instead of James and John who had requested to "sit one at your right and the other at your left" (10:37).

· By refusing to come down from the cross, by not saving his life, Jesus brings the temple to an end (15:38) and builds the new temple (14:58) 
· The rending of the curtain of the temple may be symbolic that the privilege of Israel has come to an end and through Jesus a free access to God is open to all.
· Jesus dies in total desolation: deserted by his disciples, taunted by his enemies, mocked by those hung with him and worst of all, abandoned by God. 
· The presence of the women sharply contrasts with the absence of the twelve disciples. 
	Chi Tiết Hay
· Việc xức dầu là dấu chỉ Đức Giêsu là đấng Mêsia, có nghĩa là đấng được xức dầu. Người phụ nữ không có ý định xức dầu cho Đức Giêsu như trong một nghi thức mai táng, nhưng Ngài lại muốn hiểu như vậy. 
· Trong khi các thượng tế lo ngại không dám bắt Đức Giêsu thì một trong nhóm mười hai đã tình nguyện đem nộp Ngài cho họ để đổi lấy một món tiền nhỏ và đã biến sự lo ngại của họ thành sự vui mừng. 
· Điều Đức Giêsu tiên đoán trong câu 27 - trích dẫn trong Cựu Ước - trở thành sự thật trong câu 50. 
· Đức Giêsu nhìn về tương lai sau cái chết của mình để hứa sẽ đoàn tụ đoàn chiên lại: "Thầy sẽ đi trước" có thể hiểu là: "Thầy sẽ dẫn đầu". 
· Giuđa không phải là người duy nhất đã sa ngã. "Tất cả" đều phản bội thầy một cách khác nhau
· 14:23 "tất cả" đều uống chén này
· 14:27 "tất cả" anh em sẽ vấp ngã

· 14:31 "tất cả" các môn đệ cũng đều nói như vậy

· 14:50 "tất cả" bỏ trốn hết 

· Phêrô chối thầy mỗi lúc một thêm nghiêm trọng và hoàn toàn
· trước hết, ông giả vờ ngây thơ
· sau đó, ông chối không phải là môn đệ của Đức Giêsu
· cuối cùng, ông thề thốt gay gắt rằng không hề biết Đức Giêsụ 

· Đức Giêsu đã chịu cám dỗ khi khởi đầu sứ mạng của mình trong sa mạc; ở đây Ngài chịu cơn cám dỗ cuối cùng và quyết liệt là: từ chối chịu đau khổ trong sứ mạng cứu chuộc nhân loại.
· Đức Giêsu không chịu uống rượu pha vơi mộc dược - có tác dụng làm giảm cơn đau - để có thể uống "chén đắng" một cách trọn vẹn.
· Đức Giêsu chịu chết giữa hai tội nhân cùng chịu đóng đinh với Ngài thay vì giữa hai ông Giacobê và Gioan là những môn đệ đã xin được "một người ngồi bên phải và một người ngồi bên trái" Ngài (10:37).
· Khi từ chối không xuống khỏi thập giá, không cứu lấy mạng sống mình, Đức Giêsu đã hạ đền thờ (15:38) và xây dựng lại đền thờ mới (14:58).
· Màn của đền thờ bị xé ra làm hai có thể là dấu chỉ rằng đặc quyền của dân Do Thái đã chấm dứt và nay, nhờ Đức Giêsu, tất cả nhân loại được mời gọi đến với Thiên Chúa. 
· Đức Giêsu chết trong cô đơn hoàn toàn. Các môn đệ bỏ rơi, các kẻ thù chế riễu, và đau đớn nhất là bị Thiên Chúa bỏ rơi. 
· Sự hiện diện của các phụ nữ trái ngược hẳn với sự vắng mặt của các môn đệ phái nam. 

	One Main Point 

Jesus stands as a lonely figure throughout this Passion account. His hour had come. He had to suffer alone before he could come to glory.
	Một Điểm Chính 
Đức Giêsu chịu mọi cực hình trong cô đơn. Giờ của Ngài đã đến. Ngài phải chịu đau đớn một mình trước khi chiến thắng trong vinh quang.

	Reflections
1. With which one person could you best relate, or with whom would you identify yourself? Why?
2. Mark's Passion account is called the greatest instruction on discipleship. Why? 


	Suy Niệm
1. Bạn cảm thấy mình giống nhân vật nào nhất trong đoạn Phúc Âm hôm nay? Tại sao?
2. Phúc Âm thánh Marcô về cuộc tử nạn của Đức Giêsu được coi như là cẩm nang hay nhất về cách làm môn đệ của Đức Giêsu. Tại sao? 
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